
MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

BETWEEN

1. SAMARA STATE TECHNICAL UNTVERSITY (SAMARA
POLYTECH, SSTU), Russia
Represented by Prof. Dmitry Bykov, Rector

And

2. TECHNICAL UNMRSITY OF KOSICE (Faculty of Mechanical
Engineering, FME TUKE)
Represented by Prof. Ing. Stanislav Kmet', CSc., Rector
Authorized representative to sign: Dr.h.c. mult. prof. Ing. Jozef Zivd6k, PhD.,

MPH. Dean of FME TUKE

WHEREAS: Parties wish to establish mutual contribution to the academic education and

development of both parties;

Parties agree as follows:

Art. 1.

Cooperation between parties shall be carried out, subject to availability of funds, the approval of
both parties and on the basis reciprocity, through such activities or programmes as:

1. Exchange of students and staff;
2. Joint research activities;
3. Participation in seminars and academic meetings;
4. Exchange of academic information and materials;
5. Publication activities of mutual interests'

Art. 2.
The cooperation described above will in every case be dependent upon the availability of necessary

funds, either from within both parties or from external sources. Both parties, separately or jointly,
will try to allocate sources.

Art. 3.
The areas of cooperation include, subject to mutual consent, any prograrnme offered by either party

and considered desirable and having potential to contribute to the mission and effectiveness of
either party and/or contribute to fostering the cooperative relationship between parties.

Art. 4.
The terms and necessary budget for each programme and activity will be described in the Working
and Financial Programmes which will be prepared subsequent to this Memorandum of
Understanding and signed by both parties prior to the initiation of a cooperative programme or
activity. Each programme and activity will be negotiated on an annual basis. Each parly will
designate a contact person who will be responsible for the implementation of the Programmes.

Art. 4.1.
Concerning an exchange programme and collaborative research, the following topics will be
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aim of the exchange or the collaborative research;

facilities offered by each party.

Art. 5.
The present Memorandum of Understanding is signed for 5 years (five years), starting from the date
of its signature by both parties, and is renewable by tacit agreement for equal periods. Either party
may terminate this Memorandum of Understanding by means of a certified (registered) letter
received by the other party six months prior to the end of any calendar year.

Art. 6.
In the event that one or several items of this agreement is deemed inapplicable due to certain
prevailing judicial decisions or legislative acts, the parties will look for alternative agreements on
this or these litigious points. However, all other applicable items of this agreement will remain in
force, but only for the continuation of the current year.

Art. 7.
The present Memorandum of Understanding is written in the English language in two (2) identical
copies, each copy will be signed by the representatives of the parties and legalised with an official
stamp.

POSTAL ADDRESS DETAILS AI\D SIGNATURES:

Technical University of Ko5ice
Faculty of Mechanical Engineering
Letn69-1,042 00 KoSice, Slovakia
i ozef. zivcak@.tuke. sk
+421 55 6022015
Prof. Jozef ZiveaU
Dean of FME T
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Samara State Technical University
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Меморандум о взаимопонимании ме)цду
ФгБоУ Во <<Самарским государственным техническим университетом)>(Самарский полптех, СамГТУ), Россия

в лице ректора профессора Быкова,,щмитрия Евгеньевича и
ТехничесКим унивеРситетоМ в_Кошице (ФакульТет машиНостроения), Словакия

в лице президента профессора Станислава Кметь, уполЕомоченного представитеJIII,
декаЕа факультета МаттIиностроениялТехЕического университета в Кошице,

проф. Йозефа Живчака

Стороны изъявляют о желании внести взаимньй вклад в академическое Ьбразование и
развитие обеих сторон;

Стороны соглашаются о Еижеследующем:

Статья 1

СотрудниЧествО меЖДУ cTopoIIElI\,{И осуществJIяется при наличии средств, согласия
обеих сторон и на основе взаимности посредством таких мероприятий или процраN4м, как:

1. Обмен студентаI\{и и сотрудЕикап{и;
2. СовместнzuI исследовательскtш деятельность;
3. Участие в семиЕарах и научньIх встречах;
4. обмен zжадемической информацией и материалап{и;
5. Публикационн€ш деятельЕость, предстIIвJUIющЕUI взаимньй интерес;

Статья 2

описанное выше сотрудничество В каждом слrIае булет зtlвисеть от IIЕIJмчия
необходимьж средств либо собственньrх средств обеих стороЕ, либо средств из вношних
источников. обе стороны, по отдельности или совместно, попытtlются вьцелить
необходимые средства.

Статья 3

Сферы сотрудничества вкJIючЕlют, при условии взммного согласия, любую прогрЕlмму,
предлагаеМую любой из стороЕ и считaюЩуюся хелательной и способную внести вкJIад в
миссию и эффективность любой из сторон иlилп способствовать развитию отношений
сотрудничества между стороЕtll\,{и.

Статья 4

Условия и необхоДимый бюджет дJUI каждой программы и мероприятия булут описаныв рабочей и финансовой программах, которые будуг подготовлены после подписания
настоящего МеморандуIvIа о взммопонимzlнии и подписаны обеими сторона^,Iи до начала
со_вместноЙ прогрtlпdмЫ илИ мероприятия. Кая<даЯ прогрtlп{ма и деятелЬность булут
обсушдатЬся на ежегодноЙ оспове. КаждаЯ сторона нЕвIIачиТ контzжтнОе лицо, которое будет
нести ответственность за реапизацию прогрtlп{м.

Статья 4.1

Что касается прогр€lI\{мы обмена и совместных
будуг обсуждаться следующие темы:

. требованиrI к приему студентов;

. количество и продолжительность обменов;

. цель обмена или совместного исследовtlния;

исследований, по взаимному согласию

Пр_ор_ектор по меж.ryнародному сотрудншIеству
А.С. Зотова

о услуги, предлагаемые каждой стороной.
Переводверен 
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Статья 5

Настоящий МеморанДУм о взаимопоfiимitнии подписывается сроком на 5 лет (пять лет),
начинtUI с даты его подписЕlния обеими сторонtll\dи, и может продлеваться по молчzrливому
согласию на равные сроки. Любая из сторон может расторгнуть настоящий Меморандуч1 овзiммопоНиманиИ посредствоМ заверенЕогО (заказногО) письма, полrIенногО другойстороной за шесть месяцев до окоЕчания.тпобого кrлендарЕого года.

Статья б

В случае если один или Еесколько пунктов настоящего соглашения булут признаны
неприменимыми в связи с определеЕными сложившимися судебньпли решениями или
з{жонодательными актап,lи, стороны будут искать аJьтернативные согл€lшения по тому или
ИНОМУ СПОРНОМУ ПYIiKTY. ОДНаКО ВСе ДРУГИе применимые пункты этого соглаIIтенIш
останутся в силе, но только на протяжении текущего года.

Статья 7

Настоящий МеморанДр[ о взiммопоцимаЕии составлеЕ на английском языке в двух (2)
одинtжовьD( экземплярitх, каждый экземпляр булет подписан представитеJUIми стороЕ и
завереЕ официа-тlьной печатью.

ПОЧТОВЫЕ AIPECA И ПО!ПИСИ:
технический университет в Кошице Самарский государствепный
Фаrсультет машиностроения технический университет
Летна 9-I,042 00 Кошице, Словакия 443100, г. СамЬра,josef.zivcak@tuke.sk 

ул. Молодогвардейскм,244,+4215560220|5 тел.8(846) z.lti-цз-tt
,Щекан факультета E-mail: rector@samgtu.ru
маIциностроенияддписr__ йозеф Ректор /подйсь/ ' ,Щ.Е. БыковЖивчак Печать организации, дата
Печать оргаIrизацпи, дата

Пр9р_еmор по международному сотрудншIеству
А.С. Зотова

Перевод верен Jb*-ф


